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See the notice on TED website

561180-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Conteneurs et poubelles de déchets – „Zakup i dostawa kontenerów hakowych, 
prasokontenera do odpadów oraz mobilnego PSZOK”
OJ S 155/2026 13/08/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Łyse
Adresse électronique: sekretariat@gminalyse.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: „Zakup i dostawa kontenerów hakowych, prasokontenera do odpadów oraz mobilnego 
PSZOK”
Description: 4.2. Przedmiotem zamówienia jest: „Rozbudowa i wyposażenie Punktu 
Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych w Łysych w celu poprawy możliwości gminy w 
zakresie recyklingu i ponownego wykorzystania odpadów komunalnych”, w podziale na części: 
1. Zakup i dostawa kontenerów hakowych, na wyposażenie PSZOK w msc. Łyse, 2. Zakup i 
dostawa prasokontenera odpadów, 3. Zakup i dostawa „mobilnego PSZOK”. ŹRÓDŁO 
FINANSOWANIA: Projekt: „Rozbudowa i wyposażenie Punktu Selektywnej Zbiórki Odpadów 
Komunalnych w Łysych w celu poprawy możliwości gminy w zakresie recyklingu i ponownego 
wykorzystania odpadów komunalnych” współfinansowany z Europejskiego Funduszu Rozwoju 
Regionalnego w ramach Priorytetu: II: „Fundusze Europejskie na zielony rozwój Mazowsza”, 
Działania: 2.6: „Gospodarka o obiegu zamkniętym”, programu Fundusze Europejskie dla 
Mazowsza 2021-2027. 4.3. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia: (znajduje się w SWZ). 
4.4. Wykonawca zobowiązany jest na swój koszt dostarczyć kontenery, praskontener i mobilny 
PSZOK. Miejscem odbioru przedmiotu zamówienia będzie Gminna Jednostka Usług 
Komunalnych w Łysych, ul. Adama Chętnika 32, 07-437 Łyse. 4.5. Szczegółowy opis ustaleń 
planowanych dostaw będących częścią realizacji niniejszego zadania został zawarty w 
Programie Funkcjonalno – Użytkowym stanowiącym załącznik nr 10 do SWZ. 4.6. Jeżeli w 
SWZ zostało wskazane pochodzenie (marka, znak towarowy, producent, dostawca) 
materiałów lub normy, aprobaty, specyfikacje i systemy, o których mowa w art. 99 ust. 5 
ustawy Pzp, zamawiający dopuszcza oferowanie materiałów lub rozwiązań równoważnych 
pod warunkiem, że zagwarantują one prawidłową realizację zamówienia oraz zapewnią 
uzyskanie parametrów technicznych nie gorszych od założonych w SWZ. 4.7. Zamawiający 
nie zastrzega obowiązku osobistego wykonania przez Wykonawcę kluczowych części 
zamówienia. 4.8. Zamawiający wymaga, aby w przypadku powierzenia części zamówienia 
podwykonawcom, Wykonawca wskazał w ofercie części zamówienia, których wykonanie 
zamierza powierzyć podwykonawcom oraz podał (o ile są mu wiadome na tym etapie) nazwy 
(firmy) tych podwykonawców. 4.9. Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych. 
Każdy Wykonawca ma prawo złożyć ofertę na jedną lub więcej części niniejszego 
postępowania. 4.10. Zamawiający nie dopuszcza składania ofert wariantowych w rozumieniu 
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art. 92 ust. 1 ustawy Pzp. 4.11. Zamawiający nie przewiduje aukcji elektronicznej, o której 
mowa w art. 227 – 238 ustawy Pzp. 4.12. Zamawiający nie przewiduje złożenia oferty w 
postaci katalogów elektronicznych. 4.13. Zamawiający nie określił w SWZ wymagań 
związanych z realizacją zamówienia, o których mowa w art. 96 ust. 2 pkt 2 ustawy Pzp. 4.14. 
Przedmiotowe postępowanie nie jest prowadzone w celu zawarcia umowy ramowej. 4.15. 
Koszty udziału w postępowaniu, a w szczególności koszty sporządzenia oferty, ponosi 
Wykonawca. Zamawiający nie przewiduje zwrotu kosztów udziału w postępowaniu. 4.16. 
Zgodnie z art. 310 pkt 1 Pzp. Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia 
przedmiotowego postępowania, jeżeli środki, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na 
sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu przyznane. 4.17. Zamawiający 
nie wymaga w niniejszym postępowaniu przedmiotowych środków dowodowych.
Identifiant de la procédure: 92ef278c-8212-479a-9919-6dcd83f36c93
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34928480 Conteneurs et poubelles de déchets

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Adama Chętnika 32  
Ville: Łyse
Code postal: 07-437
Subdivision pays (NUTS): Ostrołęcki (PL924)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: XII. PODSTAWY WYKLUCZENIA O udzielenie zamówienia 
mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z postępowania na 
podstawie art. 108 ust. 1 oraz art. 109 ust. 1 pkt. 4 z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 pzp; 12.1 
Na podstawie art. 108 ust.1 ustawy Pzp z postępowania wykluczą się Wykonawcę: 12.1.1. 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a 
Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2023 r. 
poz. 2048 oraz z 2024 r. poz. 1166) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 930), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
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powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 12.1.2. jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego 
lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 12.1.1; 12.1.3. wobec którego wydano prawomocny wyrok 
sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed 
upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo 
przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków opłat lub 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 12.1.4. wobec którego 
prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 12.1.5. jeżeli 
Zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że Wykonawca zawarł 
z innymi Wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należy do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 12.1.6. jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 
pzp, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
Wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 12.2. Na 
podstawie art. 109 ust.1 pkt. 4 ustawy Pzp z postępowania wyklucza się Wykonawcę: w 
stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. 12.3. Wykonawca 
może zostać wykluczony przez Zamawiającego na każdym etapie postępowania o udzielenie 
zamówienia. 12.4. Wykluczenie wykonawcy następuje zgodnie z art. 111 ustawy Pzp. 12.5. 
Wykonawca nie podlega wykluczeniu w okolicznościach określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 
5 lub art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, jeżeli udowodni Zamawiającemu, że spełnił łącznie 
następujące przesłanki: 12.5.1. naprawił lub zobowiązał się do naprawienia szkody 
wyrządzonej przestępstwem, wykroczeniem lub swoim nieprawidłowym postępowaniem, w 
tym poprzez zadośćuczynienie pieniężne; 12.5.2. wyczerpująco wyjaśnił fakty i okoliczności 
związane z przestępstwem, wykroczeniem lub swoim nieprawidłowym postępowaniem oraz 
spowodowanymi przez nie szkodami, aktywnie współpracując odpowiednio z właściwymi 
organami, w tym organami ścigania, lub Zamawiającym; 12.5.3. podjął konkretne środki 
techniczne, organizacyjne i kadrowe, odpowiednie dla zapobiegania dalszym przestępstwom, 
wykroczeniom lub nieprawidłowemu postępowaniu, w szczególności: a) zerwał wszelkie 
powiązania z osobami lub podmiotami odpowiedzialnymi za nieprawidłowe postępowanie 
wykonawcy, b) zreorganizował personel, c) wdrożył system sprawozdawczości i kontroli, d) 
utworzył struktury audytu wewnętrznego do monitorowania przestrzegania przepisów, 
wewnętrznych regulacji lub standardów, e) wprowadził wewnętrzne regulacje dotyczące 
odpowiedzialności i odszkodowań za nieprzestrzeganie przepisów, wewnętrznych regulacji lub 
standardów. 12.6. (...) 12.7. Zamawiający wykluczy z postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego prowadzonego na podstawie ustawy Pzp, Wykonawcę w stosunku do którego 
zachodzą podstawy wykluczenia z postępowania wskazane w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
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na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 
514): 12.7.1. wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3; 12.7.2. wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w 
rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz 
finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2023 r. poz. 1124, z późn. zm.) jest osoba wymieniona w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana 
na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została 
wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu 
środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 12.7.3. wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego 
jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o 
rachunkowości (Dz. U. z 2023 r. poz. 120, 295 i 1598 oraz z 2024 r. poz. 619, 1685 i 1863) 
jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 
24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3. 12.8. Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawców w stosunku do których zachodzi 
którakolwiek z okoliczności wskazanych w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z 
dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1),w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 
833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1), zgodnie z 
którym zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych 
objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w szczególności także 
zakresem art. 7 i 8, art. 10 lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 2014/24/UE oraz art. 13 lit. a)–d), lit. f)–
h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE, na rzecz lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich lub osób 
fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, 
podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 
50% należą do podmiotu, o którym mowa w lit. a) powyżej; lub c) osób fizycznych lub 
prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o 
którym mowa w lit. a) lub b) powyżej, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na 
których zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w 
przypadku gdy przypada na nich ponad 10% wartości zamówienia. Wykonawca może zostać 
wykluczony przez Zamawiającego na każdym etapie postępowania o udzielenie zamówienia. 
12.9. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu Wykonawca składa oświadczenie wraz z 
ofertą. Informacja na temat wykazu podmiotowych środków dowodowych znajduje się w 
rozdziale XIV SWZ.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 3
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 3

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché
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5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Część 1. Zakup i dostawa kontenerów hakowych, na wyposażenie PSZOK.
Description: - Kontener hakowy KP 7 3500x1700x1200mm WZMOCNIONY – 4 szt. 
Ładowność: minimalna ładowność 6.000 kg. Wykonanie: hak na wysokości 1200mm, zaczepy 
do bramowca DIN30720, blachy: dno od 5 mm, boki od 3 mm, ściana przednia – od 5 mm. 
rozstaw płóz: 1020 mm, rozstaw wręgów: 750 mm, wzmocnienia poziome w podłodze 
pomiędzy wręgami, wyposażony w tylne drzwi otwierane na boki, dzielone 50/50 wyposażony 
w rolki jezdne o średnicy 160 mm i długości 200 mm, wyposażony w system zaczepów do 
plandeki lub siatki zabezpieczającej ładunek, wszystkie spawy konstrukcji nośnej wykonane 
spoinami ciągłymi, dopuszcza się ściany boczne gięte na półokrągło system załadunku - 
wersja uniwersalne przystosowana do współpracy z urządzeniem hakowym (wysokość haka 
1200 mm) oraz bramowymi zgodnych z normą DIN30720, zabezpieczenie antykorozyjne - 
farba podkładowa i nawierzchniowa zielona wg palety RAL 6018 lub zbliżony Przeznaczenie - 
odpady komunalne, segregowane. - Kontener hakowy otwarty KP 12 - 3700x2000x1600mm – 
2 szt. grubość podłogi: 3,0mm grubość boków: 3,0mm szyny dolne - IP 160- ceownik hutniczy 
160mm rolki tylne - rura grubościenna 160x220x5mm wzmocnienie dolne - profil 
C80x50x3mm wzmocnienie boków - profil C 80x50x3mm wzmocnienie przód/tył: - profil C 
120x50x3mm wzmocnione narożniki - dodatkowy kątownik 4szt haczyki do plandeki po całym 
obwodzie uchwyt na hak: pręt fi 40mm - Kontener hakowy KP 10 - 4000x2000x1200mm 
WZMOCNIONY – 2 szt. grubość podłogi: 5,0mm grubość boków: 3,0mm grubość przodu- 5,0
mm grubość drzwi tylnych- 5,0mm szyny dolne- IP 180- ceownik hutniczy 180mm rolki tylne- 
rura grubościenna 60x160x6mm wzmocnienie dolne - profil C80x50x5- co 500mm 
wzmocnienie boków - profil C 80x50x3- co 500mm wzmocnienie przód/tył - ceownik hutniczy 
180mm wzmocnione narożniki - dodatkowy kątownik - 4szt haczyki do plandeki po całym 
obwodzie uchwyt na hak: pręt fi 50mm/1 200 mm - wzmocniony system załadunku - wersja 
uniwersalne przystosowana do współpracy z urządzeniem hakowym (wysokość haka 1200 
mm) blokada tylnych drzwi - SCR system centralnego ryglowania dodatkowa blokada dolna 
centralna na każde drzwi - blokada bezpieczeństwa zabezpieczenie antykorozyjne: Farba 
podkładowa + Farba nawierzchniowa w dowolnym kolorze z palety RAL. - Kontener hakowy 
KP(DIN) 30 - 6500x2300x2000mm - 1 szt. grubość podłogi - 4,0mm grubość boków - 3,0mm 
grubość przodu - 3,0mm grubość drzwi tylnych- 3,0mm szyny dolne - IP 180 - ceownik 
hutniczy 180mm rolki tylne - rura grubościenna 60x160x6mm wzmocnienie dolne - profil 
C80x50x5- co 500mm wzmocnienie boków - profil C 80x50x3- co 500mm wzmocnienie przód
/tył - ceownik hutniczy 180mm wzmocnione narożniki - dodatkowy kątownik 4szt haczyki do 
plandeki po całym obwodzie uchwyt na hak - pręt fi 50mm/1570mm (DIN) - wzmocniony 
blokada drzwi tylnych - SCR system centralnego ryglowania drzwi dodatkowa blokada dolna 
drzwi – blokada bezpieczeństwa zabezpieczenie antykorozyjne: Farba podkładowa + Farba 
nawierzchniowa w dowolnym kolorze z palety RAL. system załadunku - wersja uniwersalne 
przystosowana do współpracy z urządzeniem hakowym (wysokość haka 1570 mm - DIN) - 
Kontener hakowy KP (DIN) 36 - 6500x2300x2420mm – 2 szt. grubość podłogi - 4,0mm 
grubość boków - 3,0mm grubość przodu - 3,0mm grubość drzwi tylnych- 3,0mm szyny dolne - 
IP 180 - ceownik hutniczy 180mm rolki tylne - rura grubościenna 60x160x6mm wzmocnienie 
dolne - profil C80x50x5- co 500mm wzmocnienie boków - profil C 80x50x3- co 500mm 
wzmocnienie przód/tył - ceownik hutniczy 180mm wzmocnione narożniki - dodatkowy kątownik 
4szt haczyki do plandeki - po całym obwodzie uchwyt na hak: pręt fi 50mm/1570mm (DIN)- 
wzmocniony blokada drzwi tylnych - SCR system centralnego ryglowania drzwi dodatkowa 
blokada dolna drzwi – blokada bezpieczeństwa system załadunku - wersja uniwersalne 
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przystosowana do współpracy z urządzeniem hakowym (wysokość haka 1570 mm - DIN) 4.4. 
Wykonawca zobowiązany jest na swój koszt dostarczyć kontenery, praskontener i mobilny 
PSZOK. Miejscem odbioru przedmiotu zamówienia będzie Gminna Jednostka Usług 
Komunalnych w Łysych, ul. Adama Chętnika 32, 07-437 Łyse. 4.5. Szczegółowy opis ustaleń 
planowanych dostaw będących częścią realizacji niniejszego zadania został zawarty w 
Programie Funkcjonalno – Użytkowym stanowiącym załącznik nr 10 do SWZ. 4.6. Jeżeli w 
SWZ zostało wskazane pochodzenie (marka, znak towarowy, producent, dostawca) 
materiałów lub normy, aprobaty, specyfikacje i systemy, o których mowa w art. 99 ust. 5 
ustawy Pzp, zamawiający dopuszcza oferowanie materiałów lub rozwiązań równoważnych 
pod warunkiem, że zagwarantują one prawidłową realizację zamówienia oraz zapewnią 
uzyskanie parametrów technicznych nie gorszych od założonych w SWZ. 4.7. Zamawiający 
nie zastrzega obowiązku osobistego wykonania przez Wykonawcę kluczowych części 
zamówienia. 4.8. Zamawiający wymaga, aby w przypadku powierzenia części zamówienia 
podwykonawcom, Wykonawca wskazał w ofercie części zamówienia, których wykonanie 
zamierza powierzyć podwykonawcom oraz podał (o ile są mu wiadome na tym etapie) nazwy 
(firmy) tych podwykonawców. 4.9. Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych. 
Każdy Wykonawca ma prawo złożyć ofertę na jedną lub więcej części niniejszego 
postępowania. 4.10. Zamawiający nie dopuszcza składania ofert wariantowych w rozumieniu 
art. 92 ust. 1 ustawy Pzp. 4.11. Zamawiający nie przewiduje aukcji elektronicznej, o której 
mowa w art. 227 – 238 ustawy Pzp. 4.12. Zamawiający nie przewiduje złożenia oferty w 
postaci katalogów elektronicznych. 4.13. Zamawiający nie określił w SWZ wymagań 
związanych z realizacją zamówienia, o których mowa w art. 96 ust. 2 pkt 2 ustawy Pzp. 4.14. 
Przedmiotowe postępowanie nie jest prowadzone w celu zawarcia umowy ramowej. 4.15. 
Koszty udziału w postępowaniu, a w szczególności koszty sporządzenia oferty, ponosi 
Wykonawca. Zamawiający nie przewiduje zwrotu kosztów udziału w postępowaniu. 4.16. 
Zgodnie z art. 310 pkt 1 Pzp. Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia 
przedmiotowego postępowania(...)

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34928480 Conteneurs et poubelles de déchets
Options: 
Description des options: brak

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Adama Chętnika 32  
Ville: Łyse
Code postal: 07-437
Subdivision pays (NUTS): Ostrołęcki (PL924)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 6 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Code du programme de financement de l'UE: Fonds européen de développement régional 
(FEDER) (2021/2027)
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Identifiant des fonds de l’UE: FEMA.02.06-IP.01-058/25
Autres informations sur les fonds de l’UE: Projekt: „Rozbudowa i wyposażenie Punktu 
Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych w Łysych w celu poprawy możliwości gminy w 
zakresie recyklingu i ponownego wykorzystania odpadów komunalnych” współfinansowany z 
Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego w ramach Priorytetu: II: „Fundusze 
Europejskie na zielony rozwój Mazowsza”, Działania: 2.6: „Gospodarka o obiegu zamkniętym”, 
programu Fundusze Europejskie dla Mazowsza 2021-2027.
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: XIII. WARUNKI UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU 13.1. O 
udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu na 
zasadach określonych w Rozdziale XII SWZ, oraz spełniają określone przez Zamawiającego 
warunki udziału w postępowaniu. 13.2. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy spełniają warunki dotyczące: 13.2.1. zdolności do występowania w obrocie 
gospodarczym: Zamawiający nie stawia warunku w powyższym zakresie. 13.2.2. uprawnień 
do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z 
odrębnych przepisów: Zamawiający nie stawia warunku w powyższym zakresie. 13.2.3. 
sytuacji ekonomicznej lub finansowej: Zamawiający nie stawia warunku w powyższym 
zakresie. 13.2.4. zdolności technicznej lub zawodowej: Zamawiający nie stawia warunku w 
powyższym zakresie. 13.3. POLEGANIE NA ZASOBACH INNYCH PODMIOTÓW 13.3.1. 
Wykonawca może w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu, o 
których mowa w pkt 13.2 SWZ, w stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do konkretnego 
zamówienia, lub jego części, polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych lub 
sytuacji finansowej lub ekonomicznej podmiotów udostępniających zasoby, niezależnie od 
charakteru prawnego łączących go z nim stosunków prawnych. 13.3.2. Wykonawca, który 
polega na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, składa wraz z ofertą 
zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania mu do dyspozycji niezbędnych 
zasobów na potrzeby realizacji zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy 
potwierdzający, że wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi 
zasobami tych podmiotów. 13.3.3. Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby, o 
którym mowa w pkt 13.3.2. potwierdza, że stosunek łączący wykonawcę z podmiotami 
udostępniającymi zasoby gwarantuje rzeczywisty dostęp do tych zasobów oraz określa w 
szczególności: a) zakres dostępnych wykonawcy zasobów podmiotu udostępniającego 
zasoby; b) sposób i okres udostępnienia wykonawcy i wykorzystania przez niego zasobów 
podmiotu udostępniającego te zasoby przy wykonywaniu zamówienia; c) czy i w jakim 
zakresie podmiot udostępniający zasoby, na zdolnościach którego wykonawca polega w 
odniesieniu do warunków udziału w postępowaniu dotyczących wykształcenia, kwalifikacji 
zawodowych lub doświadczenia, zrealizuje roboty budowlane lub usługi, których wskazane 
zdolności dotyczą. 13.3.4. Zamawiający ocenia, czy udostępniane wykonawcy przez podmioty 
udostępniające zasoby zdolności techniczne lub zawodowe lub ich sytuacja finansowa lub 
ekonomiczna, pozwalają na wykazanie przez wykonawcę spełniania warunków udziału w 
postępowaniu, a także bada, czy nie zachodzą wobec tego podmiotu podstawy wykluczenia, 
które zostały przewidziane względem wykonawcy. 13.3.5. Jeżeli zdolności techniczne lub 
zawodowe, sytuacja finansowa lub ekonomiczna podmiotu udostępniającego zasoby nie 
potwierdzają spełniania przez wykonawcę warunków udziału w postępowaniu lub zachodzą 
wobec tego podmiotu podstawy wykluczenia, zamawiający żąda, aby wykonawca w terminie 
określonym przez zamawiającego zastąpił ten podmiot innym podmiotem lub podmiotami albo 
wykazał, że samodzielnie spełnia warunki udziału w postępowaniu. 13.3.6. Wykonawca nie 
może, po upływie terminu składania ofert, powoływać się na zdolności lub sytuację podmiotów 
udostępniających zasoby, jeżeli na etapie składania ofert nie polegał on w danym zakresie na 
zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby. 13.4. Zamawiający może na 
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każdym etapie postępowania, uznać, że wykonawca nie posiada wymaganych zdolności, 
jeżeli posiadanie przez wykonawcę sprzecznych interesów, w szczególności zaangażowanie 
zasobów technicznych lub zawodowych wykonawcy w inne przedsięwzięcia gospodarcze 
wykonawcy może mieć negatywny wpływ na realizację zamówienia. 13.5. Ocena spełniania 
warunków udziału w postępowaniu zostanie dokonana na podstawie dokumentów i 
oświadczeń złożonych przez wykonawcę, na zasadzie SPEŁNIA/NIE SPEŁNIA. 13.6. 
INFORMACJA DLA WYKONAWCÓW WSPÓLNIE UBIEGAJĄCYCH SIĘ O UDZIELENIE 
ZAMÓWIENIA (w tym spółki cywilne oraz konsorcja) 14.7.1. Wykonawcy mogą wspólnie 
ubiegać się o udzielenie zamówienia. W takim przypadku Wykonawcy ustanawiają 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu albo do reprezentowania i zawarcia 
umowy w sprawie zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo winno być załączone do oferty. 
14.7.2. W toku prowadzonego postępowania komunikacja pomiędzy Zamawiającym, a 
Wykonawcami wspólnie ubiegającymi się o udzielenia zamówienia następować będzie za 
pośrednictwem lidera/pełnomocnika o którym mowa powyżej. 14.7.3. W przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, oświadczenie, o których 
mowa w Rozdziale XIV ust. 14.1. SWZ, składa każdy z Wykonawców. Oświadczenia te 
potwierdzają brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w zakresie, w jakim 
każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w postępowaniu. 14.7.4. Spółka 
cywilna, jest kwalifikowana jako Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia 
dlatego jej wspólnicy zobowiązani są ustanowić pełnomocnika do reprezentowania w 
postępowaniu albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy. Pełnomocnictwo musi 
być załączone do oferty. Ponadto, każdy ze wspólników spółki cywilnej zobowiązany jest 
załączyć dokumenty wymienione w Rozdziale XIV SWZ. 14.7.5. Wszyscy Wykonawcy 
składający wspólną ofertę będą ponosić odpowiedzialność solidarną za wykonanie umowy i 
wniesienie należytego wykonania umowy. Zamawiający może w ramach odpowiedzialności 
solidarnej żądać wykonania umowy od wszystkich wykonawców łącznie lub od każdego z 
osobna. 14.7.6. Oświadczenia i dokumenty potwierdzające brak podstaw do wykluczenia z 
postępowania składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 14.7.7. 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają do oferty 
oświadczenie, z którego wynika, które roboty budowlane/dostawy/usługi wykonają 
poszczególni Wykonawcy- zgodnie z wzorem Załącznika nr 4 do SWZ. 14.7.8. Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, których oferta zostanie uznana za 
najkorzystniejszą, przed podpisaniem umowy o realizację zamówienia, zobowiązani są 
dostarczyć Zamawiającemu umowę regulującą ich współpracę. XIV. OŚWIADCZENIA I 
DOKUMENTY, JAKIE ZOBOWIĄZANI SĄ DOSTARCZYĆ WYKONAWCY W CELU 
POTWIERDZENIA SPEŁNIANIA WARUNKÓW UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU ORAZ 
WYKAZANIA BRAKU PODSTAW WYKLUCZENIA (PODMIOTOWE ŚRODKI DOWODOWE) 
14.1. Do oferty Wykonawca zobowiązany jest dołączyć aktualne na dzień składania ofert 
oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia z postępowania oraz o spełnianiu warunków 
udziału w postępowaniu w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia 
(zwanego dalej „JEDZ”) - zgodnie z załącznikiem nr 8 do SWZ. 14.2. Informacje zawarte w 
JEDZ, o którym mowa w pkt 14.1. stanowią wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie 
podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. 14.3. W przypadku 
polegania na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, Wykonawca 
przedstawia, wraz z własnym JEDZ, także JEDZ podmiotu udostępniającego zasoby, 
potwierdzające brak podstaw wykluczenia tego podmiotu oraz odpowiednio spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów selekcji, w zakresie, w jakim wykonawca 
powołuje się na jego zasoby. Oświadczenia to składa się pod rygorem nieważności w formie 
elektronicznej. 14.4. Zamawiający informuje, że pod adresem  https://espd.uzp.gov.pl/
udostępnione zostało narzędzie umożliwiające Zamawiającym i Wykonawcom utworzenie, 

https://espd.uzp.gov.pl/
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wypełnienie i ponowne wykorzystanie standardowego formularza Jednolitego Europejskiego 
Dokumentu Zamówienia (JEDZ/ESPD)w wersji elektronicznej (ESPD). 14.5. Jeżeli 
Wykonawca korzysta z serwisu ESPD w celu wypełnienia formularza utworzonego przez 
Zamawiającego, powinien: - pobrać ze strony internetowej dotyczącej prowadzonego 
postępowania plik w formacie xml o nazwie ,,JEDZ", następnie wejść na stronę: https://espd.

 i zaimportować pobrany plik JEDZ (więcej informacji w SWZ). 14.6. Wykonawca uzp.gov.pl/
zobowiązany jest również dołączyć do oferty aktualne na dzień składania ofert oświadczenie o 
braku podstaw do wykluczenia z postępowania: a) na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 
514), b) na podstawie okoliczności zawartych w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 
z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1),w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 
833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1) - zgodnie z 
załącznikiem nr 2 do SWZ. 14.7. W przypadku polegania na zdolnościach lub sytuacji 
podmiotów udostępniających zasoby, Wykonawca przedstawia, wraz z własnym 
oświadczeniem, o którym mowa w pkt 14.6, także oświadczenie podmiotu udostępniającego 
zasoby, potwierdzające brak podstaw wykluczenia tego podmiotu z postępowania, w zakresie, 
w jakim wykonawca powołuje się na jego zasoby - zgodnie z załącznikiem nr 3 do SWZ. 
Oświadczenia to składa się pod rygorem nieważności w formie elektronicznej. 14.8. 
Zamawiający wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, następujących 
podmiotowych środków dowodowych - aktualnych na dzień złożenia: 14.8.1. w zakresie braku 
podstaw wykluczenia: wykaz dokumentów znajduje się w SWZ. Informacja dot. dokumentów 
wymaganych przez wykonawcę, który ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami 
Rzeczypospolitej Polskiej znajduje się w SWZ.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Punkty w kryterium CENA będą wyliczone w sposób następujący: Najniższa cena 
ofertowa spośród złożonych ofert W1= ---------------------------------------------------------------- x 60 
pkt Cena ofertowa badanej oferty
Critère: 
Type: Qualité
Description: Punkty w kryterium GWARANCJA będą obliczane w sposób następujący: W2: od 
0 do 2 lat włącznie – 0 pkt, pow. 2 lat do 3 lat włącznie – 10 pkt, pow. 3 lat do 4 lat włącznie – 
20 pkt, pow. 4 lat do 5 lat włącznie – 30 pkt, pow. 5 lat – 40 pkt,
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1357846

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise

https://espd.uzp.gov.pl/
https://espd.uzp.gov.pl/
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1357846
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Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1357846
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Description de la garantie financière: XVI. WYMAGANIA DOTYCZĄCE WADIUM 16.1. 
Wykonawca przystępujący do postępowania jest zobowiązany wnieść wadium w wysokości: - 
dla części nr 1: 3.000,00 zł (słownie: trzy tysiące złotych). 16.2. Wadium może być wniesione 
w formie, o której mowa w art. 97 ust. 7 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych. 16.3. Wadium wnoszone w formie pieniądza należy wnieść przelewem na konto 
zamawiającego: Gmina Łyse prowadzony przez Kurpiowski Bank Spółdzielczy w Myszyńcu, 
Oddział w Łysych numer rachunku 47 8920 0001 0017 5362 2000 0050 z dopiskiem na 
przelewie: „Wadium- Zakup i dostawa kontenerów hakowych, prasokontenera do odpadów 
oraz mobilnego PSZOK – część nr …..”. Za datę wniesienia wadium uznaje się datę wpływu 
środków pieniężnych na rachunek bankowy zamawiającego. Zaleca się dołączenie do oferty 
kserokopii dokumentu potwierdzającego dokonanie przelewu. 17.6. Wadium wniesione w 
pieniądzu zamawiający przechowuje na rachunku bankowym. 16.5. Wadium wnosi się przed 
upływem terminu składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania 
ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 ustawy. 
16.6. Przedłużenie terminu związania ofertą jest dopuszczalne tylko z jednoczesnym 
przedłużeniem okresu ważności wadium albo, jeżeli nie jest to możliwe, z wniesieniem 
nowego wadium na przedłużony okres związania ofertą. 16.7. Jeżeli wadium jest wnoszone w 
formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w art. 97 ust. 7 pkt 2-4 ustawy Pzp, 
wykonawca przekazuje zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci 
elektronicznej. 17.8. Z treści gwarancji i poręczeń, o których mowa w art. 97 ust. 7 pkt 2-4 Pzp, 
jeżeli wadium będzie wniesione w tych formach, musi wynikać, że wadium zabezpiecza ofertę 
wykonawcy złożoną w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego - „Zakup i dostawa 
kontenerów hakowych, prasokontenera do odpadów oraz mobilnego PSZOK – część nr …..”. 
16.9. Z treści gwarancji i poręczeń, o których mowa w art. 97 ust. 7 pkt 2-4 Pzp musi wynikać 
bezwarunkowe, nieodwołalne i na pierwsze pisemne żądanie zamawiającego, zobowiązanie 
gwaranta lub poręczyciela do zapłaty na rzecz zamawiającego kwoty określonej w gwarancji 
lub poręczeniu, w okolicznościach, o których mowa w art. 98 ust. 6 Pzp. 16.10. Gwarancje i 
poręczenia, o których mowa w art. 97 ust. 7 pkt 2-4 Pzp podlegać muszą prawu polskiemu. 
Wszystkie spory dotyczące gwarancji i poręczeń, o których mowa w art. 97 ust. 7 pkt 2-4 Pzp 
będą rozstrzygane zgodnie z prawem polskim przez sądy polskie. W przypadku, gdy 
wykonawca wnosi wadium w formie gwarancji lub poręczeń, o których mowa w art. 97 ust. 7 
pkt 2-4 Pzp w języku innym niż język polski, dokument gwarancji lub poręczenia należy złożyć 
wraz z tłumaczeniem na język polski. Gwarancje i poręczenia podlegać muszą prawu 
polskiemu, a wszystkie spory odnośnie gwarancji poręczeń będą rozstrzygane zgodnie z 
prawem polskim i poddane jurysdykcji sądu właściwego dla siedziby zamawiającego. 16.11. 
Na podstawie art. 450 ust. 4 Pzp w przypadku wniesienia wadium w pieniądzu wykonawca 
może wyrazić zgodę na zaliczenie kwoty wadium na poczet zabezpieczenia. 16.12. Zgodnie z 
art. 226 ust. 1 pkt 14 Zamawiający odrzuca ofertę, jeżeli wykonawca nie wniósł wadium, lub 
wniósł w sposób nieprawidłowy lub nie utrzymywał wadium nieprzerwanie do upływu terminu 
związania ofertą lub złożył wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 
ust. 2 pkt 3. 16.13. Okoliczności i zasady zwrotu wadium, jego przepadku określa ustawa Pzp.
Date limite de réception des offres: 11/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1357846
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Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 11/09/2026 10:10:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1357846
Informations complémentaires: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert. Pod 
wskazanym linkiem zostanie załączona informacja z otwarcia ofert zgodnie z art. 222 ust. 5 
ustawy Pzp.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: XX. WYMAGANIA DOTYCZĄCE ZABEZPIECZENIA NALEŻYTEGO 
WYKONANIA UMOWY 20.1. Od Wykonawcy, którego oferta zostanie wybrana jako 
najkorzystniejsza, wymagane będzie wniesienie, przed zawarciem umowy, zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy w wysokości 5% ceny całkowitej (brutto) podanej w ofercie za 
wykonanie całości przedmiotu zamówienia. Zabezpieczenie służy pokryciu roszczeń z tytułu 
niewykonania lub nienależytego wykonania umowy. 20.2. Zabezpieczenie wnosi się przed 
zawarciem umowy. (...) 20.8. Zabezpieczenie należytego wykonania umowy wnoszone w 
pieniądzu należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy wskazany przez zamawiającego 
przed zawarciem umowy. Na przelewie należy umieścić informację „Zakup i dostawa 
kontenerów hakowych, na wyposażenie PSZOK” . Więcej informacji w rozdziale XX SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: XXI. POUCZENIE O 
ŚRODKACH OCHRONY PRAWNEJ PRZYSŁUGUJACYCH WYKONAWCY 21.1. Środki 
ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia 
oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
pzp. 21.2. Odwołanie przysługuje na: a) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; b) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. 21.3. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej opatrzone podpisem zaufanym. 21.4. Na orzeczenie Krajowej Izby 
Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do 
sądu. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. 21.5. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony 
prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Gmina Łyse
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Gmina Łyse

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1357846
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Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Gmina Łyse
Organisation qui traite les offres: Gmina Łyse

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Część 2. Zakup i dostawa prasokontenera odpadów - 1 szt.
Description: Rodzaj odpadów: Papier, kartony, folie oraz inne suche odpady i surowce wtórne 
Pojemność (bez komory prasowania): min. 14 m³ Nacisk: Do 345 kN Cykl prasowania Przód / 
Tył Pojedyncza pompa: 35 / 36 s Podwójna pompa: 20 / 21 s Otwór załadowczy Wymiary: 
Pojemność: min 1.800 x 1.700 mm min 4,1 m³ Ilość rolek jezdnych: Min 2 Hak: Jednostronny 
(wg standardów DIN) Pomoc w opróżnianiu: Dach wahadłowy lub stożkowe prowadnice 
poślizgowe Kolor: zielony Wyposażenie dodatkowe: Sygnalizacja pełnego kontenera, 
wyrzutnik do pojemników 1100l, pokrywa jednoczęściowa, elektrycznie otwierana pokrywa, 
zasyp, optyczna kurtyna bezpieczeństwa, sygnał 4.4. Wykonawca zobowiązany jest na swój 
koszt dostarczyć kontenery, praskontener i mobilny PSZOK. Miejscem odbioru przedmiotu 
zamówienia będzie Gminna Jednostka Usług Komunalnych w Łysych, ul. Adama Chętnika 32, 
07-437 Łyse. 4.5. Szczegółowy opis ustaleń planowanych dostaw będących częścią realizacji 
niniejszego zadania został zawarty w Programie Funkcjonalno – Użytkowym stanowiącym 
załącznik nr 10 do SWZ. 4.6. Jeżeli w SWZ zostało wskazane pochodzenie (marka, znak 
towarowy, producent, dostawca) materiałów lub normy, aprobaty, specyfikacje i systemy, o 
których mowa w art. 99 ust. 5 ustawy Pzp, zamawiający dopuszcza oferowanie materiałów lub 
rozwiązań równoważnych pod warunkiem, że zagwarantują one prawidłową realizację 
zamówienia oraz zapewnią uzyskanie parametrów technicznych nie gorszych od założonych 
w SWZ. 4.7. Zamawiający nie zastrzega obowiązku osobistego wykonania przez Wykonawcę 
kluczowych części zamówienia. 4.8. Zamawiający wymaga, aby w przypadku powierzenia 
części zamówienia podwykonawcom, Wykonawca wskazał w ofercie części zamówienia, 
których wykonanie zamierza powierzyć podwykonawcom oraz podał (o ile są mu wiadome na 
tym etapie) nazwy (firmy) tych podwykonawców. 4.9. Zamawiający dopuszcza składanie ofert 
częściowych. Każdy Wykonawca ma prawo złożyć ofertę na jedną lub więcej części 
niniejszego postępowania. 4.10. Zamawiający nie dopuszcza składania ofert wariantowych w 
rozumieniu art. 92 ust. 1 ustawy Pzp. 4.11. Zamawiający nie przewiduje aukcji elektronicznej, 
o której mowa w art. 227 – 238 ustawy Pzp. 4.12. Zamawiający nie przewiduje złożenia oferty 
w postaci katalogów elektronicznych. 4.13. Zamawiający nie określił w SWZ wymagań 
związanych z realizacją zamówienia, o których mowa w art. 96 ust. 2 pkt 2 ustawy Pzp. 4.14. 
Przedmiotowe postępowanie nie jest prowadzone w celu zawarcia umowy ramowej. 4.15. 
Koszty udziału w postępowaniu, a w szczególności koszty sporządzenia oferty, ponosi 
Wykonawca. Zamawiający nie przewiduje zwrotu kosztów udziału w postępowaniu. 4.16. 
Zgodnie z art. 310 pkt 1 Pzp. Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia 
przedmiotowego postępowania, jeżeli środki, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na 
sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu przyznane. 4.17. Zamawiający 
nie wymaga w niniejszym postępowaniu przedmiotowych środków dowodowych.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34928480 Conteneurs et poubelles de déchets
Options: 
Description des options: brak

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Adama Chętnika 32  
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Ville: Łyse
Code postal: 07-437
Subdivision pays (NUTS): Ostrołęcki (PL924)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 6 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Code du programme de financement de l'UE: Fonds européen de développement régional 
(FEDER) (2021/2027)
Identifiant des fonds de l’UE: FEMA.02.06-IP.01-058/25
Autres informations sur les fonds de l’UE: Projekt: „Rozbudowa i wyposażenie Punktu 
Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych w Łysych w celu poprawy możliwości gminy w 
zakresie recyklingu i ponownego wykorzystania odpadów komunalnych” współfinansowany z 
Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego w ramach Priorytetu: II: „Fundusze 
Europejskie na zielony rozwój Mazowsza”, Działania: 2.6: „Gospodarka o obiegu zamkniętym”, 
programu Fundusze Europejskie dla Mazowsza 2021-2027.
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: XIII. WARUNKI UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU 13.1. O 
udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu na 
zasadach określonych w Rozdziale XII SWZ, oraz spełniają określone przez Zamawiającego 
warunki udziału w postępowaniu. 13.2. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy spełniają warunki dotyczące: 13.2.1. zdolności do występowania w obrocie 
gospodarczym: Zamawiający nie stawia warunku w powyższym zakresie. 13.2.2. uprawnień 
do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z 
odrębnych przepisów: Zamawiający nie stawia warunku w powyższym zakresie. 13.2.3. 
sytuacji ekonomicznej lub finansowej: Zamawiający nie stawia warunku w powyższym 
zakresie. 13.2.4. zdolności technicznej lub zawodowej: Zamawiający nie stawia warunku w 
powyższym zakresie. 13.3. POLEGANIE NA ZASOBACH INNYCH PODMIOTÓW 13.3.1. 
Wykonawca może w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu, o 
których mowa w pkt 13.2 SWZ, w stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do konkretnego 
zamówienia, lub jego części, polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych lub 
sytuacji finansowej lub ekonomicznej podmiotów udostępniających zasoby, niezależnie od 
charakteru prawnego łączących go z nim stosunków prawnych. 13.3.2. Wykonawca, który 
polega na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, składa wraz z ofertą 
zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania mu do dyspozycji niezbędnych 
zasobów na potrzeby realizacji zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy 
potwierdzający, że wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi 
zasobami tych podmiotów. 13.3.3. Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby, o 
którym mowa w pkt 13.3.2. potwierdza, że stosunek łączący wykonawcę z podmiotami 
udostępniającymi zasoby gwarantuje rzeczywisty dostęp do tych zasobów oraz określa w 
szczególności: a) zakres dostępnych wykonawcy zasobów podmiotu udostępniającego 
zasoby; b) sposób i okres udostępnienia wykonawcy i wykorzystania przez niego zasobów 
podmiotu udostępniającego te zasoby przy wykonywaniu zamówienia; c) czy i w jakim 
zakresie podmiot udostępniający zasoby, na zdolnościach którego wykonawca polega w 
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odniesieniu do warunków udziału w postępowaniu dotyczących wykształcenia, kwalifikacji 
zawodowych lub doświadczenia, zrealizuje roboty budowlane lub usługi, których wskazane 
zdolności dotyczą. 13.3.4. Zamawiający ocenia, czy udostępniane wykonawcy przez podmioty 
udostępniające zasoby zdolności techniczne lub zawodowe lub ich sytuacja finansowa lub 
ekonomiczna, pozwalają na wykazanie przez wykonawcę spełniania warunków udziału w 
postępowaniu, a także bada, czy nie zachodzą wobec tego podmiotu podstawy wykluczenia, 
które zostały przewidziane względem wykonawcy. 13.3.5. Jeżeli zdolności techniczne lub 
zawodowe, sytuacja finansowa lub ekonomiczna podmiotu udostępniającego zasoby nie 
potwierdzają spełniania przez wykonawcę warunków udziału w postępowaniu lub zachodzą 
wobec tego podmiotu podstawy wykluczenia, zamawiający żąda, aby wykonawca w terminie 
określonym przez zamawiającego zastąpił ten podmiot innym podmiotem lub podmiotami albo 
wykazał, że samodzielnie spełnia warunki udziału w postępowaniu. 13.3.6. Wykonawca nie 
może, po upływie terminu składania ofert, powoływać się na zdolności lub sytuację podmiotów 
udostępniających zasoby, jeżeli na etapie składania ofert nie polegał on w danym zakresie na 
zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby. 13.4. Zamawiający może na 
każdym etapie postępowania, uznać, że wykonawca nie posiada wymaganych zdolności, 
jeżeli posiadanie przez wykonawcę sprzecznych interesów, w szczególności zaangażowanie 
zasobów technicznych lub zawodowych wykonawcy w inne przedsięwzięcia gospodarcze 
wykonawcy może mieć negatywny wpływ na realizację zamówienia. 13.5. Ocena spełniania 
warunków udziału w postępowaniu zostanie dokonana na podstawie dokumentów i 
oświadczeń złożonych przez wykonawcę, na zasadzie SPEŁNIA/NIE SPEŁNIA. 13.6. 
INFORMACJA DLA WYKONAWCÓW WSPÓLNIE UBIEGAJĄCYCH SIĘ O UDZIELENIE 
ZAMÓWIENIA (w tym spółki cywilne oraz konsorcja) 14.7.1. Wykonawcy mogą wspólnie 
ubiegać się o udzielenie zamówienia. W takim przypadku Wykonawcy ustanawiają 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu albo do reprezentowania i zawarcia 
umowy w sprawie zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo winno być załączone do oferty. 
14.7.2. W toku prowadzonego postępowania komunikacja pomiędzy Zamawiającym, a 
Wykonawcami wspólnie ubiegającymi się o udzielenia zamówienia następować będzie za 
pośrednictwem lidera/pełnomocnika o którym mowa powyżej. 14.7.3. W przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, oświadczenie, o których 
mowa w Rozdziale XIV ust. 14.1. SWZ, składa każdy z Wykonawców. Oświadczenia te 
potwierdzają brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w zakresie, w jakim 
każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w postępowaniu. 14.7.4. Spółka 
cywilna, jest kwalifikowana jako Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia 
dlatego jej wspólnicy zobowiązani są ustanowić pełnomocnika do reprezentowania w 
postępowaniu albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy. Pełnomocnictwo musi 
być załączone do oferty. Ponadto, każdy ze wspólników spółki cywilnej zobowiązany jest 
załączyć dokumenty wymienione w Rozdziale XIV SWZ. 14.7.5. Wszyscy Wykonawcy 
składający wspólną ofertę będą ponosić odpowiedzialność solidarną za wykonanie umowy i 
wniesienie należytego wykonania umowy. Zamawiający może w ramach odpowiedzialności 
solidarnej żądać wykonania umowy od wszystkich wykonawców łącznie lub od każdego z 
osobna. 14.7.6. Oświadczenia i dokumenty potwierdzające brak podstaw do wykluczenia z 
postępowania składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 14.7.7. 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają do oferty 
oświadczenie, z którego wynika, które roboty budowlane/dostawy/usługi wykonają 
poszczególni Wykonawcy- zgodnie z wzorem Załącznika nr 4 do SWZ. 14.7.8. Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, których oferta zostanie uznana za 
najkorzystniejszą, przed podpisaniem umowy o realizację zamówienia, zobowiązani są 
dostarczyć Zamawiającemu umowę regulującą ich współpracę. XIV. OŚWIADCZENIA I 
DOKUMENTY, JAKIE ZOBOWIĄZANI SĄ DOSTARCZYĆ WYKONAWCY W CELU 
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POTWIERDZENIA SPEŁNIANIA WARUNKÓW UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU ORAZ 
WYKAZANIA BRAKU PODSTAW WYKLUCZENIA (PODMIOTOWE ŚRODKI DOWODOWE) 
14.1. Do oferty Wykonawca zobowiązany jest dołączyć aktualne na dzień składania ofert 
oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia z postępowania oraz o spełnianiu warunków 
udziału w postępowaniu w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia 
(zwanego dalej „JEDZ”) - zgodnie z załącznikiem nr 8 do SWZ. 14.2. Informacje zawarte w 
JEDZ, o którym mowa w pkt 14.1. stanowią wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie 
podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. 14.3. W przypadku 
polegania na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, Wykonawca 
przedstawia, wraz z własnym JEDZ, także JEDZ podmiotu udostępniającego zasoby, 
potwierdzające brak podstaw wykluczenia tego podmiotu oraz odpowiednio spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów selekcji, w zakresie, w jakim wykonawca 
powołuje się na jego zasoby. Oświadczenia to składa się pod rygorem nieważności w formie 
elektronicznej. 14.4. Zamawiający informuje, że pod adresem  https://espd.uzp.gov.pl/
udostępnione zostało narzędzie umożliwiające Zamawiającym i Wykonawcom utworzenie, 
wypełnienie i ponowne wykorzystanie standardowego formularza Jednolitego Europejskiego 
Dokumentu Zamówienia (JEDZ/ESPD)w wersji elektronicznej (ESPD). 14.5. Jeżeli 
Wykonawca korzysta z serwisu ESPD w celu wypełnienia formularza utworzonego przez 
Zamawiającego, powinien: - pobrać ze strony internetowej dotyczącej prowadzonego 
postępowania plik w formacie xml o nazwie ,,JEDZ", następnie wejść na stronę: https://espd.

 i zaimportować pobrany plik JEDZ (więcej informacji w SWZ). 14.6. Wykonawca uzp.gov.pl/
zobowiązany jest również dołączyć do oferty aktualne na dzień składania ofert oświadczenie o 
braku podstaw do wykluczenia z postępowania: a) na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 
514), b) na podstawie okoliczności zawartych w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 
z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1),w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 
833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1) - zgodnie z 
załącznikiem nr 2 do SWZ. 14.7. W przypadku polegania na zdolnościach lub sytuacji 
podmiotów udostępniających zasoby, Wykonawca przedstawia, wraz z własnym 
oświadczeniem, o którym mowa w pkt 14.6, także oświadczenie podmiotu udostępniającego 
zasoby, potwierdzające brak podstaw wykluczenia tego podmiotu z postępowania, w zakresie, 
w jakim wykonawca powołuje się na jego zasoby - zgodnie z załącznikiem nr 3 do SWZ. 
Oświadczenia to składa się pod rygorem nieważności w formie elektronicznej. 14.8. 
Zamawiający wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, następujących 
podmiotowych środków dowodowych - aktualnych na dzień złożenia: 14.8.1. w zakresie braku 
podstaw wykluczenia: wykaz dokumentów znajduje się w SWZ. Informacja dot. dokumentów 
wymaganych przez wykonawcę, który ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami 
Rzeczypospolitej Polskiej znajduje się w SWZ.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix

https://espd.uzp.gov.pl/
https://espd.uzp.gov.pl/
https://espd.uzp.gov.pl/
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Description: punktowej skali, przy czym: Punkty w kryterium CENA będą wyliczone w sposób 
następujący: Najniższa cena ofertowa spośród złożonych ofert W1= 
---------------------------------------------------------------- x 60 pkt Cena ofertowa badanej oferty
Critère: 
Type: Qualité
Description: Punkty w kryterium GWARANCJA będą obliczane w sposób następujący: W2: od 
0 do 2 lat włącznie – 0 pkt, pow. 2 lat do 3 lat włącznie – 10 pkt, pow. 3 lat do 4 lat włącznie – 
20 pkt, pow. 4 lat do 5 lat włącznie – 30 pkt, pow. 5 lat – 40 pkt,
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1357846

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1357846
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Description de la garantie financière: XVI. WYMAGANIA DOTYCZĄCE WADIUM 16.1. 
Wykonawca przystępujący do postępowania jest zobowiązany wnieść wadium w wysokości: - 
dla części nr 2: 3.000,00 zł (słownie: trzy tysiące złotych), 16.2. Wadium może być wniesione 
w formie, o której mowa w art. 97 ust. 7 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych. 16.3. Wadium wnoszone w formie pieniądza należy wnieść przelewem na konto 
zamawiającego: Gmina Łyse prowadzony przez Kurpiowski Bank Spółdzielczy w Myszyńcu, 
Oddział w Łysych numer rachunku 47 8920 0001 0017 5362 2000 0050 z dopiskiem na 
przelewie: „Wadium- Zakup i dostawa kontenerów hakowych, prasokontenera do odpadów 
oraz mobilnego PSZOK – część nr …..”. Za datę wniesienia wadium uznaje się datę wpływu 
środków pieniężnych na rachunek bankowy zamawiającego. Zaleca się dołączenie do oferty 
kserokopii dokumentu potwierdzającego dokonanie przelewu. 17.6. Wadium wniesione w 
pieniądzu zamawiający przechowuje na rachunku bankowym. 16.5. Wadium wnosi się przed 
upływem terminu składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania 
ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 ustawy. 
16.6. Przedłużenie terminu związania ofertą jest dopuszczalne tylko z jednoczesnym 
przedłużeniem okresu ważności wadium albo, jeżeli nie jest to możliwe, z wniesieniem 
nowego wadium na przedłużony okres związania ofertą. 16.7. Jeżeli wadium jest wnoszone w 
formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w art. 97 ust. 7 pkt 2-4 ustawy Pzp, 
wykonawca przekazuje zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci 
elektronicznej. 17.8. Z treści gwarancji i poręczeń, o których mowa w art. 97 ust. 7 pkt 2-4 Pzp, 
jeżeli wadium będzie wniesione w tych formach, musi wynikać, że wadium zabezpiecza ofertę 
wykonawcy złożoną w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego - „Zakup i dostawa 
kontenerów hakowych, prasokontenera do odpadów oraz mobilnego PSZOK – część nr …..”. 
16.9. Z treści gwarancji i poręczeń, o których mowa w art. 97 ust. 7 pkt 2-4 Pzp musi wynikać 
bezwarunkowe, nieodwołalne i na pierwsze pisemne żądanie zamawiającego, zobowiązanie 
gwaranta lub poręczyciela do zapłaty na rzecz zamawiającego kwoty określonej w gwarancji 
lub poręczeniu, w okolicznościach, o których mowa w art. 98 ust. 6 Pzp. 16.10. Gwarancje i 
poręczenia, o których mowa w art. 97 ust. 7 pkt 2-4 Pzp podlegać muszą prawu polskiemu. 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1357846
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1357846
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Wszystkie spory dotyczące gwarancji i poręczeń, o których mowa w art. 97 ust. 7 pkt 2-4 Pzp 
będą rozstrzygane zgodnie z prawem polskim przez sądy polskie. W przypadku, gdy 
wykonawca wnosi wadium w formie gwarancji lub poręczeń, o których mowa w art. 97 ust. 7 
pkt 2-4 Pzp w języku innym niż język polski, dokument gwarancji lub poręczenia należy złożyć 
wraz z tłumaczeniem na język polski. Gwarancje i poręczenia podlegać muszą prawu 
polskiemu, a wszystkie spory odnośnie gwarancji poręczeń będą rozstrzygane zgodnie z 
prawem polskim i poddane jurysdykcji sądu właściwego dla siedziby zamawiającego. 16.11. 
Na podstawie art. 450 ust. 4 Pzp w przypadku wniesienia wadium w pieniądzu wykonawca 
może wyrazić zgodę na zaliczenie kwoty wadium na poczet zabezpieczenia. 16.12. Zgodnie z 
art. 226 ust. 1 pkt 14 Zamawiający odrzuca ofertę, jeżeli wykonawca nie wniósł wadium, lub 
wniósł w sposób nieprawidłowy lub nie utrzymywał wadium nieprzerwanie do upływu terminu 
związania ofertą lub złożył wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 
ust. 2 pkt 3. 16.13. Okoliczności i zasady zwrotu wadium, jego przepadku określa ustawa Pzp.
Date limite de réception des offres: 11/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 11/09/2026 10:10:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1357846
Informations complémentaires: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert. Pod 
wskazanym linkiem zostanie załączona informacja z otwarcia ofert zgodnie z art. 222 ust. 5 
ustawy Pzp.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: XX. WYMAGANIA DOTYCZĄCE ZABEZPIECZENIA NALEŻYTEGO 
WYKONANIA UMOWY 20.1. Od Wykonawcy, którego oferta zostanie wybrana jako 
najkorzystniejsza, wymagane będzie wniesienie, przed zawarciem umowy, zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy w wysokości 5% ceny całkowitej (brutto) podanej w ofercie za 
wykonanie całości przedmiotu zamówienia. Zabezpieczenie służy pokryciu roszczeń z tytułu 
niewykonania lub nienależytego wykonania umowy. 20.2. Zabezpieczenie wnosi się przed 
zawarciem umowy. (...) 20.8. Zabezpieczenie należytego wykonania umowy wnoszone w 
pieniądzu należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy wskazany przez zamawiającego 
przed zawarciem umowy. Na przelewie należy umieścić informację „Zakup i dostawa 
prasokontenera odpadów” . Więcej informacji w rozdziale XX SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: XXI. POUCZENIE O 
ŚRODKACH OCHRONY PRAWNEJ PRZYSŁUGUJACYCH WYKONAWCY 21.1. Środki 
ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1357846
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oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
pzp. 21.2. Odwołanie przysługuje na: a) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; b) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. 21.3. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej opatrzone podpisem zaufanym. 21.4. Na orzeczenie Krajowej Izby 
Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do 
sądu. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. 21.5. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony 
prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Gmina Łyse
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Gmina Łyse
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Gmina Łyse
Organisation qui traite les offres: Gmina Łyse

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Część 3. Zakup i dostawa „mobilnego PSZOK” w formie kontenera hakowego - 1 szt.
Description: Założenia kontenera: - Blacha podłogi minimum3 mm ryflowana - Blacha dachu i 
ścian minimum 2 mm - Konstrukcja szkieletu z profili 100x100x5mm - Dwie wciągarki linowe 
do najazdu - Górne klapy podnoszone na sprężynach gazowych zabezpieczone przed 
opadaniem - Instalacja elektryczna LED - Pojemniki 1100 l - 4szt., 240 l – 4szt., 660 l – 2szt. - 
Skrzynie z tworzywa sztucznego na drobne odpady – 12szt. - Umywalka ze zbiornikiem min. 
20l – 1szt. - Biurko/blat – 1szt. - Waga udźwig 150kg – 1szt. - Naklejki na kontener wg projektu 
indywidualnego – min 30 % powierzchni - Pomieszczenie socjalne (sektor kontenera) 
zbudowane z płyty warstwowej 80 mm. (łączna powierzchnia ścian i sufitu min 22,8 m2. 
Minimum 1 okno zewnętrzne o wymiarach 800x1000 mm oraz drzwi o światle przejścia min 
800 mm. na 2000 mm. 4.4. Wykonawca zobowiązany jest na swój koszt dostarczyć kontenery, 
praskontener i mobilny PSZOK. Miejscem odbioru przedmiotu zamówienia będzie Gminna 
Jednostka Usług Komunalnych w Łysych, ul. Adama Chętnika 32, 07-437 Łyse. 4.5. 
Szczegółowy opis ustaleń planowanych dostaw będących częścią realizacji niniejszego 
zadania został zawarty w Programie Funkcjonalno – Użytkowym stanowiącym załącznik nr 10 
do SWZ. 4.6. Jeżeli w SWZ zostało wskazane pochodzenie (marka, znak towarowy, 
producent, dostawca) materiałów lub normy, aprobaty, specyfikacje i systemy, o których mowa 
w art. 99 ust. 5 ustawy Pzp, zamawiający dopuszcza oferowanie materiałów lub rozwiązań 
równoważnych pod warunkiem, że zagwarantują one prawidłową realizację zamówienia oraz 
zapewnią uzyskanie parametrów technicznych nie gorszych od założonych w SWZ. 4.7. 
Zamawiający nie zastrzega obowiązku osobistego wykonania przez Wykonawcę kluczowych 
części zamówienia. 4.8. Zamawiający wymaga, aby w przypadku powierzenia części 
zamówienia podwykonawcom, Wykonawca wskazał w ofercie części zamówienia, których 
wykonanie zamierza powierzyć podwykonawcom oraz podał (o ile są mu wiadome na tym 
etapie) nazwy (firmy) tych podwykonawców. 4.9. Zamawiający dopuszcza składanie ofert 
częściowych. Każdy Wykonawca ma prawo złożyć ofertę na jedną lub więcej części 
niniejszego postępowania. 4.10. Zamawiający nie dopuszcza składania ofert wariantowych w 
rozumieniu art. 92 ust. 1 ustawy Pzp. 4.11. Zamawiający nie przewiduje aukcji elektronicznej, 
o której mowa w art. 227 – 238 ustawy Pzp. 4.12. Zamawiający nie przewiduje złożenia oferty 
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w postaci katalogów elektronicznych. 4.13. Zamawiający nie określił w SWZ wymagań 
związanych z realizacją zamówienia, o których mowa w art. 96 ust. 2 pkt 2 ustawy Pzp. 4.14. 
Przedmiotowe postępowanie nie jest prowadzone w celu zawarcia umowy ramowej. 4.15. 
Koszty udziału w postępowaniu, a w szczególności koszty sporządzenia oferty, ponosi 
Wykonawca. Zamawiający nie przewiduje zwrotu kosztów udziału w postępowaniu. 4.16. 
Zgodnie z art. 310 pkt 1 Pzp. Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia 
przedmiotowego postępowania, jeżeli środki, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na 
sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu przyznane. 4.17. Zamawiający 
nie wymaga w niniejszym postępowaniu przedmiotowych środków dowodowych.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34928480 Conteneurs et poubelles de déchets
Options: 
Description des options: brak

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Adama Chętnika 32  
Ville: Łyse
Code postal: 07-437
Subdivision pays (NUTS): Ostrołęcki (PL924)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 6 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Code du programme de financement de l'UE: Fonds européen de développement régional 
(FEDER) (2021/2027)
Identifiant des fonds de l’UE: FEMA.02.06-IP.01-058/25
Autres informations sur les fonds de l’UE: Projekt: „Rozbudowa i wyposażenie Punktu 
Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych w Łysych w celu poprawy możliwości gminy w 
zakresie recyklingu i ponownego wykorzystania odpadów komunalnych” współfinansowany z 
Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego w ramach Priorytetu: II: „Fundusze 
Europejskie na zielony rozwój Mazowsza”, Działania: 2.6: „Gospodarka o obiegu zamkniętym”, 
programu Fundusze Europejskie dla Mazowsza 2021-2027.
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: XIII. WARUNKI UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU 13.1. O 
udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu na 
zasadach określonych w Rozdziale XII SWZ, oraz spełniają określone przez Zamawiającego 
warunki udziału w postępowaniu. 13.2. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy spełniają warunki dotyczące: 13.2.1. zdolności do występowania w obrocie 
gospodarczym: Zamawiający nie stawia warunku w powyższym zakresie. 13.2.2. uprawnień 
do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z 
odrębnych przepisów: Zamawiający nie stawia warunku w powyższym zakresie. 13.2.3. 
sytuacji ekonomicznej lub finansowej: Zamawiający nie stawia warunku w powyższym 
zakresie. 13.2.4. zdolności technicznej lub zawodowej: Zamawiający nie stawia warunku w 



561180-2026 Page 20/25

powyższym zakresie. 13.3. POLEGANIE NA ZASOBACH INNYCH PODMIOTÓW 13.3.1. 
Wykonawca może w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu, o 
których mowa w pkt 13.2 SWZ, w stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do konkretnego 
zamówienia, lub jego części, polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych lub 
sytuacji finansowej lub ekonomicznej podmiotów udostępniających zasoby, niezależnie od 
charakteru prawnego łączących go z nim stosunków prawnych. 13.3.2. Wykonawca, który 
polega na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, składa wraz z ofertą 
zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania mu do dyspozycji niezbędnych 
zasobów na potrzeby realizacji zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy 
potwierdzający, że wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi 
zasobami tych podmiotów. 13.3.3. Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby, o 
którym mowa w pkt 13.3.2. potwierdza, że stosunek łączący wykonawcę z podmiotami 
udostępniającymi zasoby gwarantuje rzeczywisty dostęp do tych zasobów oraz określa w 
szczególności: a) zakres dostępnych wykonawcy zasobów podmiotu udostępniającego 
zasoby; b) sposób i okres udostępnienia wykonawcy i wykorzystania przez niego zasobów 
podmiotu udostępniającego te zasoby przy wykonywaniu zamówienia; c) czy i w jakim 
zakresie podmiot udostępniający zasoby, na zdolnościach którego wykonawca polega w 
odniesieniu do warunków udziału w postępowaniu dotyczących wykształcenia, kwalifikacji 
zawodowych lub doświadczenia, zrealizuje roboty budowlane lub usługi, których wskazane 
zdolności dotyczą. 13.3.4. Zamawiający ocenia, czy udostępniane wykonawcy przez podmioty 
udostępniające zasoby zdolności techniczne lub zawodowe lub ich sytuacja finansowa lub 
ekonomiczna, pozwalają na wykazanie przez wykonawcę spełniania warunków udziału w 
postępowaniu, a także bada, czy nie zachodzą wobec tego podmiotu podstawy wykluczenia, 
które zostały przewidziane względem wykonawcy. 13.3.5. Jeżeli zdolności techniczne lub 
zawodowe, sytuacja finansowa lub ekonomiczna podmiotu udostępniającego zasoby nie 
potwierdzają spełniania przez wykonawcę warunków udziału w postępowaniu lub zachodzą 
wobec tego podmiotu podstawy wykluczenia, zamawiający żąda, aby wykonawca w terminie 
określonym przez zamawiającego zastąpił ten podmiot innym podmiotem lub podmiotami albo 
wykazał, że samodzielnie spełnia warunki udziału w postępowaniu. 13.3.6. Wykonawca nie 
może, po upływie terminu składania ofert, powoływać się na zdolności lub sytuację podmiotów 
udostępniających zasoby, jeżeli na etapie składania ofert nie polegał on w danym zakresie na 
zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby. 13.4. Zamawiający może na 
każdym etapie postępowania, uznać, że wykonawca nie posiada wymaganych zdolności, 
jeżeli posiadanie przez wykonawcę sprzecznych interesów, w szczególności zaangażowanie 
zasobów technicznych lub zawodowych wykonawcy w inne przedsięwzięcia gospodarcze 
wykonawcy może mieć negatywny wpływ na realizację zamówienia. 13.5. Ocena spełniania 
warunków udziału w postępowaniu zostanie dokonana na podstawie dokumentów i 
oświadczeń złożonych przez wykonawcę, na zasadzie SPEŁNIA/NIE SPEŁNIA. 13.6. 
INFORMACJA DLA WYKONAWCÓW WSPÓLNIE UBIEGAJĄCYCH SIĘ O UDZIELENIE 
ZAMÓWIENIA (w tym spółki cywilne oraz konsorcja) 14.7.1. Wykonawcy mogą wspólnie 
ubiegać się o udzielenie zamówienia. W takim przypadku Wykonawcy ustanawiają 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu albo do reprezentowania i zawarcia 
umowy w sprawie zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo winno być załączone do oferty. 
14.7.2. W toku prowadzonego postępowania komunikacja pomiędzy Zamawiającym, a 
Wykonawcami wspólnie ubiegającymi się o udzielenia zamówienia następować będzie za 
pośrednictwem lidera/pełnomocnika o którym mowa powyżej. 14.7.3. W przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, oświadczenie, o których 
mowa w Rozdziale XIV ust. 14.1. SWZ, składa każdy z Wykonawców. Oświadczenia te 
potwierdzają brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w zakresie, w jakim 
każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w postępowaniu. 14.7.4. Spółka 



561180-2026 Page 21/25

cywilna, jest kwalifikowana jako Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia 
dlatego jej wspólnicy zobowiązani są ustanowić pełnomocnika do reprezentowania w 
postępowaniu albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy. Pełnomocnictwo musi 
być załączone do oferty. Ponadto, każdy ze wspólników spółki cywilnej zobowiązany jest 
załączyć dokumenty wymienione w Rozdziale XIV SWZ. 14.7.5. Wszyscy Wykonawcy 
składający wspólną ofertę będą ponosić odpowiedzialność solidarną za wykonanie umowy i 
wniesienie należytego wykonania umowy. Zamawiający może w ramach odpowiedzialności 
solidarnej żądać wykonania umowy od wszystkich wykonawców łącznie lub od każdego z 
osobna. 14.7.6. Oświadczenia i dokumenty potwierdzające brak podstaw do wykluczenia z 
postępowania składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 14.7.7. 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają do oferty 
oświadczenie, z którego wynika, które roboty budowlane/dostawy/usługi wykonają 
poszczególni Wykonawcy- zgodnie z wzorem Załącznika nr 4 do SWZ. 14.7.8. Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, których oferta zostanie uznana za 
najkorzystniejszą, przed podpisaniem umowy o realizację zamówienia, zobowiązani są 
dostarczyć Zamawiającemu umowę regulującą ich współpracę. XIV. OŚWIADCZENIA I 
DOKUMENTY, JAKIE ZOBOWIĄZANI SĄ DOSTARCZYĆ WYKONAWCY W CELU 
POTWIERDZENIA SPEŁNIANIA WARUNKÓW UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU ORAZ 
WYKAZANIA BRAKU PODSTAW WYKLUCZENIA (PODMIOTOWE ŚRODKI DOWODOWE) 
14.1. Do oferty Wykonawca zobowiązany jest dołączyć aktualne na dzień składania ofert 
oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia z postępowania oraz o spełnianiu warunków 
udziału w postępowaniu w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia 
(zwanego dalej „JEDZ”) - zgodnie z załącznikiem nr 8 do SWZ. 14.2. Informacje zawarte w 
JEDZ, o którym mowa w pkt 14.1. stanowią wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie 
podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. 14.3. W przypadku 
polegania na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, Wykonawca 
przedstawia, wraz z własnym JEDZ, także JEDZ podmiotu udostępniającego zasoby, 
potwierdzające brak podstaw wykluczenia tego podmiotu oraz odpowiednio spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów selekcji, w zakresie, w jakim wykonawca 
powołuje się na jego zasoby. Oświadczenia to składa się pod rygorem nieważności w formie 
elektronicznej. 14.4. Zamawiający informuje, że pod adresem  https://espd.uzp.gov.pl/
udostępnione zostało narzędzie umożliwiające Zamawiającym i Wykonawcom utworzenie, 
wypełnienie i ponowne wykorzystanie standardowego formularza Jednolitego Europejskiego 
Dokumentu Zamówienia (JEDZ/ESPD)w wersji elektronicznej (ESPD). 14.5. Jeżeli 
Wykonawca korzysta z serwisu ESPD w celu wypełnienia formularza utworzonego przez 
Zamawiającego, powinien: - pobrać ze strony internetowej dotyczącej prowadzonego 
postępowania plik w formacie xml o nazwie ,,JEDZ", następnie wejść na stronę: https://espd.

 i zaimportować pobrany plik JEDZ (więcej informacji w SWZ). 14.6. Wykonawca uzp.gov.pl/
zobowiązany jest również dołączyć do oferty aktualne na dzień składania ofert oświadczenie o 
braku podstaw do wykluczenia z postępowania: a) na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 
514), b) na podstawie okoliczności zawartych w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 
z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1),w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 
833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1) - zgodnie z 
załącznikiem nr 2 do SWZ. 14.7. W przypadku polegania na zdolnościach lub sytuacji 
podmiotów udostępniających zasoby, Wykonawca przedstawia, wraz z własnym 
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oświadczeniem, o którym mowa w pkt 14.6, także oświadczenie podmiotu udostępniającego 
zasoby, potwierdzające brak podstaw wykluczenia tego podmiotu z postępowania, w zakresie, 
w jakim wykonawca powołuje się na jego zasoby - zgodnie z załącznikiem nr 3 do SWZ. 
Oświadczenia to składa się pod rygorem nieważności w formie elektronicznej. 14.8. 
Zamawiający wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, następujących 
podmiotowych środków dowodowych - aktualnych na dzień złożenia: 14.8.1. w zakresie braku 
podstaw wykluczenia: wykaz dokumentów znajduje się w SWZ. Informacja dot. dokumentów 
wymaganych przez wykonawcę, który ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami 
Rzeczypospolitej Polskiej znajduje się w SWZ.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Punkty w kryterium CENA będą wyliczone w sposób następujący: Najniższa cena 
ofertowa spośród złożonych ofert W1= ---------------------------------------------------------------- x 60 
pkt Cena ofertowa badanej oferty
Critère: 
Type: Qualité
Description: Punkty w kryterium GWARANCJA będą obliczane w sposób następujący: W2: od 
0 do 2 lat włącznie – 0 pkt, pow. 2 lat do 3 lat włącznie – 10 pkt, pow. 3 lat do 4 lat włącznie – 
20 pkt, pow. 4 lat do 5 lat włącznie – 30 pkt, pow. 5 lat – 40 pkt,
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1357846

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1357846
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Description de la garantie financière: XVI. WYMAGANIA DOTYCZĄCE WADIUM 16.1. 
Wykonawca przystępujący do postępowania jest zobowiązany wnieść wadium w wysokości: - 
dla części nr 3: 2.000,00 zł (słownie: dwa tysiące złotych). 16.2. Wadium może być wniesione 
w formie, o której mowa w art. 97 ust. 7 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych. 16.3. Wadium wnoszone w formie pieniądza należy wnieść przelewem na konto 
zamawiającego: Gmina Łyse prowadzony przez Kurpiowski Bank Spółdzielczy w Myszyńcu, 
Oddział w Łysych numer rachunku 47 8920 0001 0017 5362 2000 0050 z dopiskiem na 
przelewie: „Wadium- Zakup i dostawa kontenerów hakowych, prasokontenera do odpadów 
oraz mobilnego PSZOK – część nr …..”. Za datę wniesienia wadium uznaje się datę wpływu 
środków pieniężnych na rachunek bankowy zamawiającego. Zaleca się dołączenie do oferty 
kserokopii dokumentu potwierdzającego dokonanie przelewu. 17.6. Wadium wniesione w 
pieniądzu zamawiający przechowuje na rachunku bankowym. 16.5. Wadium wnosi się przed 
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upływem terminu składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania 
ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 ustawy. 
16.6. Przedłużenie terminu związania ofertą jest dopuszczalne tylko z jednoczesnym 
przedłużeniem okresu ważności wadium albo, jeżeli nie jest to możliwe, z wniesieniem 
nowego wadium na przedłużony okres związania ofertą. 16.7. Jeżeli wadium jest wnoszone w 
formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w art. 97 ust. 7 pkt 2-4 ustawy Pzp, 
wykonawca przekazuje zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci 
elektronicznej. 17.8. Z treści gwarancji i poręczeń, o których mowa w art. 97 ust. 7 pkt 2-4 Pzp, 
jeżeli wadium będzie wniesione w tych formach, musi wynikać, że wadium zabezpiecza ofertę 
wykonawcy złożoną w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego - „Zakup i dostawa 
kontenerów hakowych, prasokontenera do odpadów oraz mobilnego PSZOK – część nr …..”. 
16.9. Z treści gwarancji i poręczeń, o których mowa w art. 97 ust. 7 pkt 2-4 Pzp musi wynikać 
bezwarunkowe, nieodwołalne i na pierwsze pisemne żądanie zamawiającego, zobowiązanie 
gwaranta lub poręczyciela do zapłaty na rzecz zamawiającego kwoty określonej w gwarancji 
lub poręczeniu, w okolicznościach, o których mowa w art. 98 ust. 6 Pzp. 16.10. Gwarancje i 
poręczenia, o których mowa w art. 97 ust. 7 pkt 2-4 Pzp podlegać muszą prawu polskiemu. 
Wszystkie spory dotyczące gwarancji i poręczeń, o których mowa w art. 97 ust. 7 pkt 2-4 Pzp 
będą rozstrzygane zgodnie z prawem polskim przez sądy polskie. W przypadku, gdy 
wykonawca wnosi wadium w formie gwarancji lub poręczeń, o których mowa w art. 97 ust. 7 
pkt 2-4 Pzp w języku innym niż język polski, dokument gwarancji lub poręczenia należy złożyć 
wraz z tłumaczeniem na język polski. Gwarancje i poręczenia podlegać muszą prawu 
polskiemu, a wszystkie spory odnośnie gwarancji poręczeń będą rozstrzygane zgodnie z 
prawem polskim i poddane jurysdykcji sądu właściwego dla siedziby zamawiającego. 16.11. 
Na podstawie art. 450 ust. 4 Pzp w przypadku wniesienia wadium w pieniądzu wykonawca 
może wyrazić zgodę na zaliczenie kwoty wadium na poczet zabezpieczenia. 16.12. Zgodnie z 
art. 226 ust. 1 pkt 14 Zamawiający odrzuca ofertę, jeżeli wykonawca nie wniósł wadium, lub 
wniósł w sposób nieprawidłowy lub nie utrzymywał wadium nieprzerwanie do upływu terminu 
związania ofertą lub złożył wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 
ust. 2 pkt 3. 16.13. Okoliczności i zasady zwrotu wadium, jego przepadku określa ustawa Pzp.
Date limite de réception des offres: 11/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 11/09/2026 10:10:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1357846
Informations complémentaires: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert. Pod 
wskazanym linkiem zostanie załączona informacja z otwarcia ofert zgodnie z art. 222 ust. 5 
ustawy Pzp.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: XX. WYMAGANIA DOTYCZĄCE ZABEZPIECZENIA NALEŻYTEGO 
WYKONANIA UMOWY 20.1. Od Wykonawcy, którego oferta zostanie wybrana jako 
najkorzystniejsza, wymagane będzie wniesienie, przed zawarciem umowy, zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy w wysokości 5% ceny całkowitej (brutto) podanej w ofercie za 
wykonanie całości przedmiotu zamówienia. Zabezpieczenie służy pokryciu roszczeń z tytułu 
niewykonania lub nienależytego wykonania umowy. 20.2. Zabezpieczenie wnosi się przed 
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zawarciem umowy. (...) 20.8. Zabezpieczenie należytego wykonania umowy wnoszone w 
pieniądzu należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy wskazany przez zamawiającego 
przed zawarciem umowy. Na przelewie należy umieścić informację „Zakup i dostawa 
„mobilnego PSZOK” w formie kontenera hakowego” . Wiece informacji w rozdziale XX SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: XXI. POUCZENIE O 
ŚRODKACH OCHRONY PRAWNEJ PRZYSŁUGUJACYCH WYKONAWCY 21.1. Środki 
ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia 
oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
pzp. 21.2. Odwołanie przysługuje na: a) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; b) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. 21.3. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej opatrzone podpisem zaufanym. 21.4. Na orzeczenie Krajowej Izby 
Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do 
sądu. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. 21.5. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony 
prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Gmina Łyse
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Gmina Łyse
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Gmina Łyse
Organisation qui traite les offres: Gmina Łyse

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Gmina Łyse
Numéro d’enregistrement: NIP: 7582196624
Numéro d’enregistrement: REGON: 550668172
Adresse postale: ul. Ostrołęcka 2
Ville: Łyse
Code postal: 07-437
Subdivision pays (NUTS): Ostrołęcki (PL924)
Pays: Pologne
Adresse électronique: sekretariat@gminalyse.pl
Téléphone: +48297725003
Télécopieur: +48297725027

mailto:sekretariat@gminalyse.pl
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Adresse internet: https://uglyse.e-bip.eu
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/lyse
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48224587801
Télécopieur: +48224587800
Adresse internet: https://www.uzp.gov.pl/kio
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.uzp.gov.pl/kio
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: c90e322c-efb8-45ee-b17a-325aa8719469  -  02
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 11/08/2026 17:20:11 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 561180-2026
Numéro de publication au JO S: 155/2026
Date de publication: 13/08/2026
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